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This Bibliography contains 1235 an
notated and thoroughly indexed entries 
(including even an index of collectors of 
publishers marks). Mostly in Russian, 
with introductory materials in both Rus
sian and English, the bibliography notes 
literature that mentions or illustrates 
publisher, printer, bookseller and book
binder labels and marks, including a lim
ited number of foreign ones. Three 
hundred twenty-nine labels and marks 
are illustrated and identified, many by the 
most noted graphic artists of the nine
teenth and twentieth centuries. 

This fascinating fruit of many years 
labour on the part of octogenarian com
pilers Borodaev and Martsevich is with
out doubt a unique, even indispensable 
aid to the study of the affiliation and prov
enance of books published in Russia. 
However, the bibliography ignores Rus
sian publishers operating beyond the 
state censorship of the Soviet period and 
suffers from serious shortcomings of 
presentation. 

Although the English-language cover, 
title page and parallel-text English and 
Russian introductory materials are ex
pressly intended to "create interest in the 
manual among foreign readers,"few con
cessions have actually been made to the 
non-Russian reader. Annotations are in 

Russian, as are all references to Russian
language publications, even in the trans
lated introductory sections. 

The translations accompanying the 
introductory materials are excessively lit
eral and verbose. At times this reviewer 
had to resort to the Russian text to deci
pher the writer's intent. 

William Butler's editorship is evi
dently more honorary than real. His sin
gle-page preface notes that this 
bibliography "records more than 1240 
entries," whereas the actual number is 
1235. He informs readers that "entries 
were included comprehensively through 
1997, with occasional additions ... for 
the remaining years of the century." In 
fact, the final entry is dated 1997. Had 
Butler actually edited the text of the bib
liography, he would have noticed him
self listed as "Bader, W. E." (entry 
number 511 )! 

The index of publishers, in a single 
Cyrillic alphabetical sequence, is hap
hazard; names of non-Russian publish
ers appear variously and unpredictably 
in Roman script, translation, or translit
eration. For example: 

"'ApneKHH' (Harlequin)" 
"'AKa,n;eMu<IeCKM KHHra'('AP')" 
[ Academic Press], 
"'Academie [sic] Verlag' 
(EepJIH, r,r:i;P)" 
[ Akademie Verlag], 
'"AKa,n;eMIDI HayK' (Ey,n;arrenIT)" 
[Akademiai Kiado (Budapest)], 
'"Xarrrrep H 6paTM1"' 
[Khapper (sic) & bros.] 
[Harper, presumably]. 

William Morris appears in this index 
in two guises: 
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"KenbMCKOTTCKa.51 rreqaTIDI 
('Kelmscott Press', 
ana}];ene:u; Y1rnMIM Mopp11:c)" 
[three entries indexed], and 
"Mopp11:c, Y11:nM1M" 
[ one entry indexed]. 

The bibliography itself suffers from 
inadequate editing, most noticeable in 
non-Russian entries. T he firs t item, in 
Polish, contains three typographical er
rors. 

Perhaps it is unfair to fault this book 
unduly for weaknesses in its coverage of 
non-Russian publishers that are, after 
all, incidental to its main theme. A more 
serious shortcoming is the unacknowl
edged fac t that coverage of even Rus
sian-language publishers is limited by 
constraints affecting accessibility during 
the years in which the compilers did 
most of their work. Absent are Russian 
emigre publishers not subject to Soviet
era censorship. Likewise, Western stud
ies relevant to the subject are only 
scantily represented. 

While applauding the "gigantic, la
bour intensive task" accomplished by the 
compilers ( quoting Mikhail Hornung), I 
am disappointed that they have been ill
served by the producers of this book. 

Jack McIntosh is former Slavic & 
Science Bibliographer of the University 
of B. C. Library. He is currentf:y editor 
of the TRANSLetter, the newsletter of 
the Society of Translators and 
Interpreters of B. C. (STIBC). His long
term project is a revised and expanded 
bibliography of athe UBC Library's 
"ever growing collection of Doukhobor
related materials." 
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